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Division of Foreign Languages (Chinese)

Professor Takeshi Kobayashi

@ Area and Subject Taught: Chinese Culture
W Research Theme(s):
Modern Chinese Thought and its Connection with European
Civilization and the Meiji Thought
[ Academic Degrees: Master of Literature, Osaka University
W Keywords for Research Field:
Modern Chinese Thought, Zhang Bing-lin, Meiji Thought,
Modern European Thought

[Research Overview]

Until now, I have primarily been examining modern Chinese self-consciousness and
the reception of modern European thought, in terms of their relationship to traditional
Chinese thought. How did the meeting of traditional thought and European civilization
serve to form modern Chinese self-consciousness? What role did traditional thought play
in shaping the reception of modern European thought? I have been engaged in research
on these themes, largely based on the work of such thinkers and scholars as Zhang Bing-
lin, Liu Shi-pei, Kang You-wei, Tan Si-tong, and Wang Guo-wei.

At present, my work is focused on the thought of Zhang Bing-lin (1869-1936), who was
both a scholar of Chinese classics and a revolutionary, in terms of his relation to the
Meiji thought. While Zhang Bing-lin was a master of traditional Chinese scholarship,
and while it is not clear to what extent he encountered modern European thought, he
absorbed modern European thought indirectly through the Meiji thought. While it is
clear that the concept of "liberty" formed an important part of his thinking, in order to
clarify further the particulars of this concept, I have been weighing his thought against
the Meiji thought, using as clues the concepts of "liberty" and "utility" that began to
pervade China in late Qing period. This comparative study illuminates the relationship
between traditional Chinese thought and modern European thought, as well as the role
of Japan.

[Notable Publications and Works]

1) /MR - S [R5 o D)F) 32 38 8 & BWEE o ) F 38 8IS BT 5 HARR 2
WO ESE] 20084, (RHAWrse MM MRS H. [OF] & v ) BEITx§ 2 30%
8 & RO WL % . BIEEE L O & IR E %)

2) /HR T RIS O D) 3B & BRG] [ 5) 5511448, 200745, (B
O M EFZEEOIERWMER, B X O B L G L oHE % E52)

3) kR TS & BRG R ——3 9 —o o] 20064, BESCHIR, (AW o BAETE
BT U 72 AR & IRG Bl o 1%l 2 £ 42)
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Division of Foreign Languages (Chinese)

% Professor 'Toyoh Sakai
M Area and Subject Taught:
Chinese Literature, Comparative Japanese and Chinese Literature
W Research Theme(s):
The Study of Modern Chinese Literature, the Comparative Study of
the Literature of China and Japan, the Study of Modern Chinese Poetry
B Academic Degrees: Master of Literature, Kyoto University
M Keywords for Research Field:
Comparative Modern Japanese and Chinese Literature,
Symbolist Poetry, Luxun, Eroshenko, Ryunosuke Akutagawa

[Research Overview]

My work is focused on two areas: (1) Comparative modern Japanese and Chinese
literature, and (2) modern Chinese poetry. Regarding (1): Almost all of the prominent
modern Chinese authors, including Luxun, studied abroad in Japan during the
impressionable years of their youth, and even after returning to China, they continued
to be influenced considerably by Japanese literature from the Meiji period and the
contemporary Japanese literature of their time. These writers with Japanese overseas
study experience were largely responsible for building up the Chinese literary world
(Guo Moruo). The extent of the influence they underwent, and the particulars of this
influence, serve to highlight discrepancies between the literary traits of the two nations.
Regarding (2): I am exploring the potential of contemporary Chinese literature, partly
through analysis of the literary and social background of the contemporary Chinese
symbolist poetry that began its rise to prominence in 1980 through magazine and other
publications.

[Notable Publications and Works]

1) Kegin L BR—THR] CABERE ([H)H—-56] %55 1996.11)

2) AFm—LETOLR ([HAHE] 5% (B¥kEE 1993.6)

3) frlEam—DBERR] (2 A B R0 (Mo E] GURASCRHEIZ%ERT) 198 8. 4)

4) THESCA R ] (A thHHﬁA 1987.4)

5) BER [anaf] 514% (FE%E 1985.6)

6) FFNfEZMEBA—TLw V)%@*EJJJ ETEIIBT 3 EEDOIEIZOWT ([TYT -
7x—%0—] $4l5 WHHHEHE 1980.6)
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Division of Foreign Languages (Chinese)

* Professor Chieko Nakagawa

¥ Area and Subject Taught: Chinese Linguistics
B Research Theme(s):

Chinese Lexicology, Chinese Grammatical Theory,

Formation and Linguistic Contacts of Mandarin Chinese
W Academic Degrees:

Master of Chinese Linguistics, Osaka University of Foreign Studies
M Keywords for Research Field:

Mandarin Chinese, Linguistic Contacts, Tonal Language, Morphophonemics
[ Office Phone Number: 81-75-705-1661
B E-mail: nakagawa@cc.kyoto-su.ac.jp

[Research Overview]

Mandarin Chinese differs from other regional varieties of Chinese in that it features
a rich variety of morphophonological changes. In the formation and development of
spoken Mandarin, linguistic contacts with Altaic languages such as Mongolian and
Manchu exerted an influence that cannot be ignored. I am engaged in tracing the
history of Mandarin from the present day back to the time of the construction of Dadu
(predecessor of Beijing), on two fronts: the spoken and written language. In the study of
the contemporary language, I employ "Data of Present-Day Spoken Mandarin Chinese"
as the primary corpus, and I am conducting quantitative research on the constraints
exerted on morphology by the phonological traits of Mandarin.

[Notable Publications and Works]

1) "Chinese-Japanese Dictionary" (Hakusui Press 2002) [H7ktl wEFEGRM] (iR
2002 4F- AR FIKAL)
P SRk A Bl R LAY 11,000, 2458 R L9 54,000, HIBIEA 1177 % Ik
W ERERR & LU 2 B S0 SO ROR AT &

2) [FFEo =27 v A) Gk WS 5 R 2004 48 IR 30O #06)

3) #hid [TUHA) BoKR] WG - ARG Ghsesl ()] (REEME. 2006 FF
PR BT TR R S )

4) G THEEEIEYIREE BT 2 Bebiai & Bla omeikat | ([ EFESE] 2425 1995)
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Division of Foreign Languages (Chinese)

Visiting Professor Naoki Hazama

M Area and Subject Taught:

History of the Orient, History of Sino-Japanese Relations
W Research Theme(s):

Study of the Paradigm Shift in Chinese Civilization during the Modern Era
B Academic Degrees: Doctor of Literature, Kyoto University
M Keywords for Research Field:

History, East Asian History, Modern Chinese History,

History of Sino-Japanese Relations, Sun Yat-sen, Liang Qichao
I E-mail: hazamanaoki@s3.dion.ne.jp

[Research Overview]

Chinese civilization, known as one of the world's oldest continuous civilizations,
underwent a radical paradigm shift during the modern era. Meiji-era Japan played
an extremely large role in this sea change, contributing to the first steps towards a
comprehensive "East Asian sphere of civilization" encompassing Japan, China and the
Korean peninsula. The "Chinese world," self-reliant in regional terms, is included among
the world's more remote regions when viewed on the global scale of the thoroughly
interconnected "modern world." My current research is focused on examining this shift
and its significance within the greater history of civilization, in terms of both political
thought and cultural morality.

This research covers the contributions of Liang Qichao (1873-1929), a major force in
determining the cultural and academic tone of the above mentioned paradigm shift, and
Sun Yat-sen (1866-1925), whose contributions shaped its political thought. In addition, I
continue to study the roles played by Japanese pan-Asianists such as Ian Okamoto and
Toten Miyazaki.

[Notable Publications and Works]

1) The Eye toward Asia, Okamoto Ian WAEWE, supervising, 2004, Awa gakkai (in
Japanese)
Allover research on Okamoto Kensuke (called Ian) who explored Sakhalin in 19th
century and endeavored to modernize East Asia.

2) Liang Qichao 38 nianpu changbian, 5 vols, joint work, 2004, Tokyo: Iwanami
shoten (in Japanese)
A correct translation and reliable notes about Liang Qichao who is the most
important person to accept Modern Western Civilization in China.

3) Modern Western Civilization and the Universe of China, ed., 2001, Kyoto: Kyoto
Daigaku gakujutu shuppankai (in Japanese)
Research on modern changes of Chinese paradigm shift in linguistic, literary,
academic and scientific regions.

4) Joint Research: Liang Qichao #7E i, Modern Western Thought and Meiji Wi Japan,
ed.1999, Tokyo: Misuzu shobo (in Japanese)
Research on Liang Qichao who lived in Japan and all-round accepted Japanized
Western thoughts for the sake of modernizing Chinese civilization.

5) Asia, Advancing for Independence (volume 27 of World History), co-authors, 1999,
Tokyo: Chuo koronsha (in Japanese)
An outline history of Chinese Republic that was struggled for independence.

6) Sun Wen $2 X and Asia, co-editor, 1993, Kyuko shoin (in Japanese)
Papers of the first international symposium in the people Republic of China that
Taiwan scholars presented.
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Division of Foreign Languages (Chinese)

Associate Professor Kaori Hatakeyama

¥ Area and Subject Taught: Chinese Culture, the Asian Region

B Research Theme(s):
The Comparative Study of Japan and China in Terms of Reception
of Foreign Cultures

B Academic Degrees: Master of Arts, University of Tokyo

M Keywords for Research Field:
Comparative Literature and Culture, Comparative Sino-Japanese Culture,
Reception and Resistance to Foreign Cultures, Image Formation

[ Office Phone Number: 81-75-705-1663

[Research Overview]

L.

I am examining the reaction to the modern West in Japan, China and the Korean
peninsula from the point of view of cultural history by comparing and analyzing the
differences among the three regions.

I am considering what type of connection it was that bound together the new literary
generation in Japan and China at the start of the 20th century, and what kind of
impressions the two had of each other.

By reading and interpreting the arguments of late Qing Dynasty litterateurs, who
continuously rejected the modern West, I hope to shed light on what modernization
means to countries in the non-Western world, as well as on the relevance, significance
and potential of emphasizing the cultural heritage of one's own country in the present
age.

I am examining the changes in consciousness accompanying increasingly diverse
value systems and the problems facing women in China since the 1980s, when radical
social changes began taking place. In particular, my work focuses on aspects unique
to China such as the heated controversy aroused by the issue of women's studies,
the achievements of notable female authors, the significance of cultural phenomena
such as the release of specialized publications dealing with women's issues, and how
to evaluate the efforts and accomplishments of those who have struggled over many
years to improve the status of women in Chinese society.

[Notable Publications and Works]

1)
2)

3)

4)

5)

6)

FPHOF ) A PHERIREBH 2008 RUAEEESE RS AL - ASCRHEREIGE 39 5
ZROBFEOERT 5L 252003 [HARFFT F A NN 7 —— 72 2 3RS0
T WEANEGER A E RGBSR v v ¥ — R ENT O HARE - HARFBHRE
M7 ¥ A+

e & M EREARBER HE L OZKIZOWT—T A 2 o5ans b o
1998 HHEEREKFGE - FEGE EAESCERNE 255 EERERLRO [ AR
%08 U CHELRRBIER B & O3k %2l 0 4R H W S OB R MG %,
PR D B 5 LN DIHT—E B EH O Rl H i 4 2 i

1994 [#FE WBSCAREBSLE4%E  Biuo BB S | dhdeAmmtt

A SN S O3 H i AR & A Z DT PENEAAAOIPL LS & H AR % %
250

HBERIEEROBREAE 1990 [WhLE—FMEADOHARANEHARAOFE A
%] 1990 TBS7VY%=% WHAEKEDEREAONEEUHEBEREDHA
VER D34 T E NG R O ZF DR DAL % Wi+ 56
Wiz—— AR 7 o7 o bE2e 1990 ®iH®EE #HHEE

HE, HARZ L CHIEEEEICBU 250 75 5B 7O 2R AW L 72 HHE %2 T~
RO s byl % i3 %,
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Division of Foreign Languages (Chinese)

% Professor Hiromichi Mori

¥ Area and Subject Taught: Chinese Linguistics
B Research Theme(s):
History of Linguistic and Literary Relations Among East Asian Nations
B Academic Degrees: Master of Literature, Nagoya University
W Keywords for Research Field:
Nihon Shoki (The Chronicles of Japan) Demarcation Theory, Japanese Kanji Phonology,
Kanji Transliteration, Washu (Classical Chinese Written by Japanese)
[ Office Phone Number: 81-75-705-1870
B E-mail: senboda@cc.kyoto-su.ac.jp

[Research Overview]

My research focuses on diplomatic history in East Asian languages, particularly the phonetic
aspects. Of the 30 chapters of the Nihon Shoki (The Chronicles of Japan), I have proven that
the alpha section (chapters 14-21 and 24-27) was written in man'yogana (an ancient writing
style that uses both the Chinese and the Japanese readings of Chinese characters to represent
Japanese phonetically) by Chinese who had travelled to Japan, and based on the alpha section
I have reconstructed the phonology of the Chinese and Japanese languages at that time. This
division can also be observed in the text. The beta section (chapters 1-13, 22, 23, 28, and 29)
contains many errors and odd usages of classical Chinese, but I have shown clearly that, as a
general rule, the alpha section is notated based on the classical Chinese.

My studies of the phonetic aspects of diplomatic history have also included the following:

1. T have traced the role of bird and animal sounds in Japan-China diplomatic history.

2. T have elucidated characteristics of the Japanese language of that time from the notations,
place names, and personal names in the Gishi Wajinden (The Record of Japan in the
Historiography of China).

3. I have analyzed the poetic meter of the inscriptions on the Sankakubuchi Shinjukyo (an
ancient mirror) and shown that the tokuchu (special casting) theory does not stand up to
scrutiny.

4. 1 have demonstrated that the transliteration of the Inariyama Tekkenmei (inscription on
the Inariyama sword) reflects an accent.

5. I have analyzed transliterations made by Chinese people of the iroha and kana syllabaries
and posited phonetic values for Japanese and Chinese in the 16th through 18th centuries.

6. I have analyzed the Chinese character transliteration in the Jilinleishi and posited tone
values for the languages spoken in the Chinese Northern Song Dynasty and Korean
Goryeo Dynasty at the beginning of the 12th century.

7. 1 am involved in recreating the phonology and accent of Japanese spoken in ancient times,
and producing manuscripts of The Tale of Genji and other works using this recreation.

[Notable Publications and Works]

1)%%WB$%E@%%%<—LW% 3D —) 19994  Hr UL AR AL
CTHARFA] 2 EHE L CEmIC L o TOM L. £ OB 2 Y], 20064 7 v
KT%E%W&WO

2)$%Wﬁﬁ®iﬂkﬁ$$%®&4JNM$ KABHEE)E
C THAER] ORERARVETOERERZ 08 L. H oAU o8l 2 .

3) JeMi% [T E Rl 20024 S BT — I
P FICETOFHE HRIZBT AT Loz ﬁ%%ﬁ%

4) I [ & HARL) T E o3 B AE— B A L SigE o §5C | 20034 A H
i% VLARFE D FREEOEEIFANE D A BUR IS0 2 H 5 L FE,

5) &F [UA v rVvRKELZORMR] [FfILgkaIsn s 727 > b 20034 1)1
i Fatg ISR SO R EAREBO KL LR EFMET 72y ML TWwWDE 2k

T4

6)%1(&‘%)F%Mﬁ$@aﬂ~owf—$%@ﬁ%—ﬂW%%%% i ey
2003 4F : 12 AL ANBH DAL & (=58 O 74 i i i 2 4 5

7) i [ HAREA LT wﬁ—Mﬁfﬁﬁﬁ%@Ta%/bﬁ%w% — | [HEGE22]
MB\%%ﬁ FAD B AR Fhd B AT g %@b%&k%h\77%/Fﬁﬁéﬁ%Ltﬁ
A T L7, B

8) w3 [HAERAG] (475) [FF - W7 I 7 ol b] KHIFER., 20054 @ #id
2O THFERR - il « SCam - SidSa D> S FARL & iR~ 7z, B

9) fme [MFEEZRT IEHIERE] WIEE, 20084F @ ARKFZEE &Rk,
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Division of Foreign Languages (Chinese)

% Professor Akifumi Yahanashi

¥ Area and Subject Taught: Chinese Linguistics
B Research Theme(s):
History and Regional Dialects of Chinese, Regional Culture
B Academic Degrees: Master of Literature, Osaka University of Foreign Studies
W Keywords for Research Field:
History of Chinese Language, Study of Chinese Regional Dialects,
Cultural Linguistics
[ Office Phone Number: 81-75-705-1828
[ E-mail: yaha74rb@cc.kyoto-su.ac.jp

[Research Overview]

In the vast nation of China, with an area the size of the European continent
and a population said to exceed 1.3 billion, a standard language, known as Putonghua,
is gradually gaining ground. This should rightly be called one of the more miraculous
successes in the long history of China. However, this language does not replace, but
is used simultaneously alongside, the indigenous languages of various regions, and is
creating a bilingual population in these regions. These bilingual conditions are giving rise
to a complex linguistic culture in areas where Cantonese and the dialects of Shanghai,
Fuzhou and Hakka are spoken; south of the Yangtze and east of the Jingguang railway
line where "fossil languages" are still spoken; and among the ethnic minorities inhabiting
Sichuan, Yunnan, Guangxi and other regions.

Delving beneath the surface of Putonghua to its roots, we find that in all areas
and throughout all historical periods of China, the linguistic groups represented among
the nomadic peoples of the north and the agricultural peoples of the south have been
undergoing complex and repeated migrations, exchanges and mixtures, dividing and
reuniting repeatedly to give rise to the standard Putonghua language of today.

It is said that language plays a vital role in the formation of ethnic groups, uniting
people to a greater extent than traditional values, aesthetic sense, religion and so forth.
In this sense, the multifarious language of contemporary China is certainly one of the
cultural aspects that reflect the multi-layered complexity of its society. In my work,
while maintaining a view of the "big picture”" (macroscopic aspects of the subject), I am
exploring the specifics of regional cultures, particularly the dialects spoken in the south
of China.

[Notable Publications and Works]

1) [EFF—v— FH] (d83). (2009/5/30 %47, WA HEE,)

2) [T#EsemEE] R —a T Ea s eEm ] ([55 1 m E RS )7 S et & am e8] .
2007/12, W EREEFHA R

3) [HEYEEER OISO WT) (T3] 285, 2004/11. HHH )
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